
af, för att rycka den* arma kara 
undan ett lif af yttre elände och 
moraliskt förderf, aoaa tvingar 
dem in på brottets bana. Det år 
lått att sågs; dö af svält hellre ån 
att synda; men det år ganska 
svårt, om icke alldeles omöjligt 
att utföra sådant. Vi kunna 
med full säkerhet antaga, att om 
dessa arma barn vore mindre 
olyckliga, aå tkulle de åhren vara 
mindre lastbara. Nå väl, år det 
icke då vår pligt att hjdpa och 
rycka dem ifrån den afgrund, 
som eljest skall uppsluka dem?"

"Ni talar med en värma, som 
visar att ni har en djup kånsla af 
h vad ni säger, men huru kan vål 
ni, en ung skön flicka, vara aå 
upptagen af ett dylikt ämne?”

"Derför att jag ajelf känt hvad 
nöd vill såga,” svarade Alva med 
djup rörelse; men i detsamma 
föll hennes blick på gretve Ernst, 

med deltagande betraktade 
henne och hon teg tvärt En lätt 
skiftning i rödt drog öfver de 
hvita kinderna.

”Hvad förmår icke en qviuna, 
sådan som ni? För att behaga er, 
■kulle jag äfven kunna blifva 

varelser. 
Om jag kan göra er ett nöje, samt 
bespara er en utgift, så anlita 
obehindradt min kassa. Icke 
sant, ni vet att jag för er icke 
skyr någon uppoffring? Om ni 
ville, skulle ai helt och hållet 
beherska mig.”

Baronen uttalade dessa ord, i 
det han böjde sig närmare Alva. 
I de mörka ögonen lyste en eld, 
som kom Alva att rysa, — samt 
grefve Grutton att blekna. Den 
senare väntade med spänd upp
märksamhet på Alvss svar.

"Jag tackar herr baron för 
dessa ord, och skall icke glömma 
ert anbud att hjelpa mina skydds 
lingar,” svarade den unga flickan, 
och lemnade honom.

”Hon är icke annat än en van
lig qvinna, aom emot tager och 
besvarar hans hyllning,” tänkte 
Ernst.

"Hon skall icke undgå mig, ty, 
liksom alla andra qvinnor, har 
äfven denna en »vag sida,” tänk
te baronen, och närmade sig det 
öfriga af sällskapet.

Han slog sig ned hos Hilda, 
med hvilken han skämtade.

Grefveo bad Gerda sjunga, 
hvarefter han tog plats bredvid 
Alva.

Gerda sjöng Geljers välbekan

heten icke eger. SI t ex. dröm 
de jag ny* eo skön dröm, a tur 
hvilken min svärfar räckte mig.”

"Och den rörde ...”
"Er....-
"Mig?.... Jag tror att jag Icke 

rätt väl paas-tr för eo dröm."
”Tvärt om; då man ser er, vo

re man frestad att taga er för en 
drömbild eller för en konstnärs 
ideal, aom tttt lif....Men, då 
man hör ar tala, apptåcker man 
att ni ändock icke är annat ån 
— eo qvinna.”

”Hvad vill då herr grefven att 
iag skulle vara?” frågade Alva

och Alvas samtal, men utan att
V synas gifva akt derpå.

Alva såg på baronen med 
lidande sch svarade:

torde tillåtas

DE Värnlösa. i, ettidet testamente, 
gjorde Alva till sin morbrors uni- 
versal-arfvinge, varen punkt 
förordnade, att hon sjeif skulle 
förvalta sin förmögenhet.

"Kamrer M. har varit bos mig 
i dag,” yttrade baronen tfll Alva, 
”och enligt er ömkan skall den 
summa, ni vill anförtro i mina 
bänder, bli nedsatt uti Heienefors 
bruk."

"Jag lår på det förbindligaste 
tacka herr boron för den godhet, 
hvarmed min önskan btifvit emot

<! i II AL BK1ÅTTHL5H
”Jag vet det, herr baron, 

tror likväl att ni nu gör er hår
dare än ni verkligen är, för att 
afhllla mig från öfverdrift i de 
penser, tv det är icke möjligt att 
tänka tå.... Huru rysligt grym 
vore icke en dylik föreas is. Ni 
möter f. ex. på en promenad ett 
utsvultet barn, som sträcker 
emot er sina händer och her om 
eo skirf .... Nå väl, rår detta 
barn för sitt elände, rår det för 
fattigdom?.... Kan det väl sjeif, 
utan andras hjelp, arbeta sig ur 
den?....Ni skall invända, att 
det gifvea barn som iro utskicka
de att ljuga ett armod, som de 
icke erlära. Låt vara att sådana 
gifvaa många, men år det icke 

I upprörande att tänka, det .alla 
deem arma ljuga, för att betving- 
a sina medmenniekors barm ber

A»

IM »P5IE KHilBTL

Ports. fr. för», or.

Slutligen vågade hon att lyfta 
Mas ögon till Herman; men möt
te en kall och intetsägande min. 
Liksom detta glfvit henne mod, 
yttrade hon:

"Herr häradeböidingen tyckes
tagen och beviljad,” svarade Al
va, med en vemodig blick och 
något oförklarligt i hela tttt vi

hon tglade med barenen.
”Tillåt mig i utbytte mot den 

tjenst ni
iå gifva ar ett råd."

alldeles halva missförstått me-
”Jag ville hos er återfinna en 

själ, lika skön och skild från 
mängden, aom ert yttre. Jag 
ville att ert bjerta vore lika 
varmt aom ert öga, ed ra känslor 
lika ådla, aom er penna. Jag 
ville icke hos er påtråfb det små
aktiga koketteri, denna barnsliga 
fåfänga,
tager eo mans smicker, om det 
och i sig sjeif snarare innebär en 
förolämpning. Förlåt, om jsf 
sårar, men rar förvissad, att en
dast till Gerdas bästa vän kan 
jag uttala min tanke så oför-

ningen af de ord, jag för eo tid 
sedan akref.”

”Om förlåtelsen, fru grefvinna, 
jag erinrar mig icke bafva 
tagit något bref ifrån er.”

Det låg l hans too en tydlig 
önskan att slippa komma in på 
detta ämne; 
fruktade att detta meilao-fyra ö- 
gon skulle gå förlorade, återtog:

alltid återfans der, då

mig halva gjort er,

”Gerua.”Gerda, som
'Vi slöear hort lör stora sum-

på era utflykter ibland tigga- «*** P* detu in6fv“ « 
re och uttingar. Fortfär ni på ^jmtLkliga isttigdJ!*1^,

är tillräcklig för att beveka till 
understöd. Låt äfven vara, att 
det gifvaa de, som alldeles icke 
behöfvä tigga, så är det dock 
bättre att hafve gif vit nio, som 
icke förtjenade det, för att icke 
äfventyra alt låta den tionde, 
aom är I verkligt behof, gå ifrån 
osa utan hjeip.”

Alva höll upp. öfver baro- 
nöns läppar svälvade ett förakt
ligt leende.

"Alva dömmer, utan att kän
na detta slödder ni så varmt för-

med välbehag upp-

”HvartUl denna låtmda glöm-
det sättet, skall snart er förmö
genhet taga slut. lugn skatter 
åro aå ändlösa, att de icke kunna 
uttömmas, i tall man roar sig 
med att öaa dem på gataa.”

"Jag öser ju icke penningarna 
på gatan, då jag söker att med 
dem afhjeipa nöd och armod," 
ovarade Alva med djup känsla.

ska,på»tändack miste komma 
till eo förklaring em emellan.”

"Och hvarför? .... Gretve 
G ratten» maka är icke skyldig 
mig någon sådan.”

"Men Gerda....”
"Fru grefvinna!" ivarade 

Herman med stolthet orh reste 
tig. ”Jag kände väl fordom en 
Gerda, men hon är Längesedan 
död för mig, och de döda tala 
icke.”

"Herman, stanna,” utropade 
Gerda, läggande sin kand på hans 

"Ni skall höra mig. År 
halva gått, utan att jag fått för
klara mig, och likväl borde jag 
Välegaden trösten, under mitt 
sorgliga lif, att ni icke föraktade 
mig. Jag har icke gjort mig 
förtjent deral, genoro att uppoflni 
mina käraste förhoppningar och 
Inviga mitt Hl åt en lång kedja af 
gläd jetoro ma år. Jag kan icke 
•äga er, Herman, hvad som för
mådde mig tfll mened; men med 
handen på hjertat bedyrar jag, 
att lör mig gals icke något val. 
jag måste uppoffra min kärlek 
....och er.”

"Fru grefvinna, jag tior er „Nej aldrig; eroeden jag icke 
.... jag bör tro er; men, h vartill tror ^ (je^ romantiska fram- 
tjanar denna förklaring, som en- ^^ingar om oförtjent elände, 
daet rör er, ech likväl aldrig »kall ^ ^ ^ kraft Tiu arbeu 
förändra något i vår ömsesidiga ^ ur nöden ^ fgmedrlngen 
ställning ..." k*n det, och de, aom sakna denna

"Säg icke* den skall åtmm- kraft, utgöra en kräfta i sam häl 
■tons befria mig ifrån att mrgms hvilken gör klokas» Btj 
•f ditt förakt Du anar huru att UU förtära tig sjeif." 
lycklig jag år « Herman, ~g .. ,u mennitttor finnas,
åtminstone «t du ^imurm* i ^ ^ ^

Gerda e »JK n herr baron, just derför skulle jag 
eusmmaoch gret. På Herman. ^ flns „et a mycket. elände.
anttgte skiftade Nitälskade den rike för den fatti
digakänttor, men sluttigen icke ^
mera herre öföe, dem, lutade han ™ ^ ^ allatinkie såsom ni, 
tig ned ttll grefrinnan °cb wis- dwga olyckliga
kade: "Arma, alltid älskadeengel, T,relwrdö„ briM nöd.
huru skulle jag väl kunna hata 
dig,” med en rört, aom återgaf *
.Ut hvad hjertat kande.

Gerda blickade upp, deras ögon ne i det h»U derpå, och hvmi är 
möttes ...och i detsamm in derT,d »“ <5riora? Forr eller 
tradde Alva. Kort derpå också 
grefve Ernst, baronen samt gref- 
vinnan Hilda.

En balltimrao derefter flnna vi 
dem alla, tillika mod fröknarna

rtäldt"
(Fort»)

MANITOBA HO
TELL &KAFEE

För hennes minne framstod den 
aftonen, då bon, ekälhrande af 
köld och hunger, med förtviflan 
i hjertat, bönföl! om hjelp och till 
•var på sin bön erhöll slag af en 
käpp. Erinran af denna hjort- 
löshet framkallade en blixt af hot 
och smärta ur hannes ögon.

"Ni ömmar för denna usla tram, 
derför att ni icke känner den. 'fro 
mig, ingen är fattig, utan genom 
eget förvåUande. Lättja, slöseri 
ech utsväfningar ärode allmänna 
orsakerna till eländet. Den ar
betsamma saknar aldrig bröd och 
beböfver icke tigga. Jag anser 
det stridande emot vår pligt, att 
genom ett otillbörligt medlidande 
uppmuntra det onda.”

”Earapeaa Ptaa"
517 Waio 8t. hörnet af ålarkel 8t. 
öppet dag oeh natt. Servering all* 
tider p« dygnet, öl, porter, vtoer, 
spritvaror och elgarier af de förnäm - 
sta inhemska såväl »em importerade.

C LOVIS EU DE QAQNE.

svarar. Dessa menniskor begå 
hvilken låghet som helst för att 
slippa arbeta; och slutligen befin
na de sig ritt väl i sina trasor och 
kyffen, blott de få bränvin.”

”Jag hör »tt herr be ron aldrig 
allvarligt tänkt på detta ämne. 
Tillåt mig att för er framställa 
blott en tafla ur fattigdomens ocb 
eländets historia: det gifves män 
älven Inom ert eget stånd, som 
med lättsinnighet öfverlämna sig 
åt intrycken af yttre behag hos 
fattiga flickor, och uppoffra dem! 
.... Dessa qvinnor äro derige

arm.

A. S. BASDAL
Begra fulai g» Byrå.

utfars» fenat osk
moders t pn.

HyrkuskverV, kl. droskor- 
Telefon 306.

Adr: cor ROSS A NBNA ST

"Herr baron gifver således al
drig en almoea af sitt öfverflöd?" nom fr’rk>rade «*> då de »,ver-

gifvas, hvad återstår sedan för 
dem?.... Endast att fortgå på den 
bana på hvilken de tdifvit inled
da .... Ni höjer på axlarna och 
ler .... Må vara, att ni förnekar 

’ dessa offer ert medlidande, men 
— deras barn!”

Alvas rört ljöd förunderligt ge
nomgripande vid uttalandet af 
detta ord.

"Dessa varelser, alldeles oskyl 
diga i sina mödrars lättsinne,h vad 
blir väl deras lott?.... Höljde i tra
sor, stryka de kring gator och ham
nar, och då de tiggande sträcka si
na händer emot sina lyckligare li
kar, möter dem köld och kallsin
nighet .... Mödrarna, försänkta i 
laster af alla slag, lem na dem till 
rof åt det rysligaste förderf både 
till kropp och själ.... Säg, rå väl 
dessa arma barn för tttt uppbof, 
sin iattigdom, sitt elände, sin van 

senare träffar dam nödvändigt ett del och — sitt slut? Ligger det ic- 
sådant öde, och ni gör ingenting ke den rysligaste egoism, den meet 
annat med er bermhertighet än upprörande hjertlöehet, uti att 
förlänger deras tillvaro och lidan- med likgiltighet kunna gå förbi 
de. För öfrigt bidraga vi ju alla ett stackara barn som tigger, äfven 
till fattiganstalter, der orketiöen om detta bara, inlärdtaf sina usla

föräldrar, läser upp en diktad hi
storia. Halva vj väl, såsom men 
niskor och kristna, rätt att utöfva 
en dylik grymhet? Huru många 
summor katta* icke bort på otill
börliga nöjen, och huru mycket 
mera värdigt vore det icke^wn de, 

slumpen gjort till egare af för-

JOS.KERRaco.
Bagrafningebyrm och bal- 

samering.
140 fRINCESS STR.

JMNITOa^. 
Priiut Tel. 490.

WINNIPtO
Ttt. 4U-

ta:
"Stundom äfven vaken dröm

mer jag,” ETT FYND.
Ar nl beröfved den oskattbaras» 

dyrbara gäl v a som någon
sin kommit en människa till del? Jag 
menar helsen. År NI nervös, tätt 
tröttHg och olustig, då nl stiger opp 
om mergnsrne? Ar of blyg oeh bort 
kommen i (rnotimmerssållskap? Li
der Nl af följderna från angdomalör 
villelser? Sekner Nl energi oeh »jell- 
förttoende? Har Nl blåa ringar an
der ögonen? finnar i ansiktet? 
Några uttömningar som sakta 
säkert undergräfva er styrka, låt 
vara de förorsakate af utevifnlngar 
eller af dåliga vanor. Åro nerverna 
förstörda? Har ni lörloradt Kr lib 
kraft? Obe, Jag botar Vartcocele 
en gång för alla. Dsaaa frågor bör 
hvar ja man uppställa för alg ijil 
innan han tänker på äktenskap.

For att röna upplysning | detta 
hänseende torde Ni hän vånda Er till 
vår lakar», tom fritt meddelar »Ha 
råd oeh upplysningar såvll person
ligen aom per pest.

Skrlf efter frdgubUnkrtt.
▼år läkare träffa» mellan kl. 9 f. 

ss- oeh 3 a. m. hvarje deg. Om mém. 
dagar, onsdagar ocb lönlagar mot
taga» patienter till kl. 8 e. m. Om 
eöodagea endatt frie 9 till 12 f. * 

”Ja, anittton man skapar tig Adra»: U GEART. Boom 8. 418 
idealer, hvilka» roothild verklig- chrk • Chlee«* ™ ,

När sången var slut yttrade 
Ernst:

” Jag bar äfven drömt vaken; 
men såndant är eo dårskap. Icke 
sant?"

”Hvarför om det gör oss lyck-

”Men när man vaknar ur en 
dröm och finner sig bedårad?”

”Då ligger tröeteu uti det ögon
blick af lycka vår inbillning 
skänkt oas.”

"Ålskar äfven ni att i drömmen 
söka glömska?”

”Ack! Ja, den som blott kunde!” 
svarade Alva, med en vemodig 
blick.

och

*4

G ratten, samlade kring divans-
och sådana, som verkligen iro ”Emot er ler ju lyckan i alla 

skepnader; ni år nng, skön, rik 
och beundrad.”

bordet i s* lon ge Man konveroe 
rar med stor lifligbet. Gerda är 
glad och sprittande, som det ny 
vaknade hoppet; Herman munter 
ech qvick.

Baronen och Alva sutto i en 
liten soffä, ett atycke ifrån de öf
riga, inbegripna uti ett Ufligt

oförmögna att ajelfva försörja 
sig, blifva intagna. I och med 
detsamma ett samhälle eger dyli
ka anstalter, och hvarje medbor
gare bidrager till dem, halva vi 
gjort allt hvad på oas ankommer.”

Grefve Ernst satt ett stycke 
derifråa, lyssnande på baronens'mogenhet, an vände nåeon del der-

"Herr grefve, detttuama kan
jag äfven aäga om er, och ändå ta 
lade ni om olyckan att bedåras ef
drömmar.”

ital.
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